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Akbun MEHi YepeBUKMU,

Jakby meni cherevyky,

If for me ankle boots,

To niwna 6 A Ha MY3UKM,

To pishla b ja na muzyky,

Then go would I to the musicians,
fopeHbKo MoEe!
Horen'ko moje!

O grief my!

YepesuKis HeMae,

Cherevykiv nemaje,

Ankle boots are none,

A MY3MKa rpae, rpae,

A muzyka hraje, hraje,

But the musician plays, plays,

Kanto 3aBpae!

Zhalju zavdaje!

Regret inflicts!

Oon, niay A boca nonem,

Oj, pidu ja bosa polem,

Oh, willgo I barefoot  through the field,

Mowykato CBOIO 4010,

Poshukaju svoju dolju,

Will search [for] my destiny,

JloneHbKo mos!

Dolen'ko moja!

O destiny my!

[NAHb Ha MeHe, 4yopHobpwuBy,

Hljan' na mene, chornobryvu,

Look upon me, black-browed,



Mos aone Henpasguea,
Moja dole nepravdyva,
O my destiny untrue,
bestanaHHa Al
Beztalanna jal
lll-fated [am] I
[isyaTouka Ha MY3MKax
Divchatochka na muzykakh
Girls at the musicians’
Yy 4yepBOHUX yepeBUKax —
U chervonykh cherevykakh —
In red ankle boots —
A CBITOM HYXY.
Ja svitom nuzhu.
I through the world plod.
Bes po3kowi, 6e3 nobosi
Bez rozkoshi,  bez ljubovi
Without luxury, without love
3Howy CBOi YOPpHi 6posn,
Znoshu SVoji chorni brovy,
Wear away my black brows
Y Hanmax 3Howy!
U najmakh znoshul!

In servitude

wear away!



